Bhagavadgitadhishthita Bhagavan Namavalih

CAO0———
eﬁﬁéé@éfg@ ESI™Y 35259

Document Information

oS

Text title : Shrikrishna Namavali with meaning constructed from bhagavadgItA

File name : bhagavadgItAdhiShThitabhagavannAmAvaliH.itx

Category : giitaa, nAmAvall, krishna

Location : doc_giitaa

Author : Constructed by Narendran Madathil madathilnarendran at gmail.com
Transliterated by : Narendran Madathil madathilnarendran at gmail.com
Proofread by : Narendran Madathil

Translated by : Narendran Madathil

Latest update : March 15, 2023

Send corrections to : sanskrit at cheerful dot c om

This text is prepared by volunteers and is to be used for personal study and research. The
file is not to be copied or reposted without permission, for promotion of any website or

individuals or for commercial purpose.

Please help to maintain respect for volunteer spirit.

Please note that proofreading is done using Devanagari version and other language/scripts

are generated using sanscript.

September 9, 2023

sanskritdocuments.org

_ s ==



Bhagavadgitadhishthita Bhagavan Namavalih

CAO0———
eﬁﬁéé@éfg@ ESI™Y 35259

N

5°8¢ &0 | Namavali based on Srimad Bhagavadgita
é KeadESH $%08 | OM Prostrations to Lord Ganapati (Remover of obstacles and

Master of Harigana - vowels and Srigana - Consonants)

é TSI 383 3X08 | Prostrations to MahAsarasvati (Goddess of Learning)

S8 BI°Q &5 38 83°A | Prostrations to Goddess SivA (Mother of the Universe)
and Lord Siva (Father of the Universe)

8,0 S5 F°0°AEF°S | Prostrations to Lord Narayana (the protector of the Universe)
&o 3“’23‘5(‘5 D 3% | Prostrations to Srikrishna, the charioteer and spiritual

preceptor of Arjuna
©@ $0353°) $5° | Meaning in English (adhyaya.shloka

PSSO | (@T%dSJ.§f§S) Divine names

Prayerful prostrations to
S0 SrFardd 3308 1 (0.09) Lord Madhava (the consort of Goddess Lakshmi)
(1.14)
o 7y 53335 S22 1 (0.0X) Lord Hrishikesha (the controller of all the senses)
(1.15)
b0 vilg 8°0% 308 1 (0..90) Lord Achyuta (One who has no displacement) (1.21)
bo & ag‘oﬁo 308 |1 (0.9 Lord Krishna (The Lord in dark form who attracts all)
(1.29)
8.0 3833 $%02 1 (0.30) Lord Kesava (the slayer of demon Kesi) (1.31)
&0 &° &')g"o’i) 3508 1 (0.39) Lord Govinda (the protector of cows) (1.32)
80 GRS TS 3¢ 1 (0.3%) Lord Madhusudana (the slayer of demon Madhu)
(1.35)
&o &F?S"Oﬁo S8 | (0.3e) Lord Janardana (the Lord who is kind to people)
(1.36)



565@@&%@ XTI Xoe5 08

&0 ée}ﬁ(‘féé 308 1 (9..9) Sri Bhagavan (The Great Lord) (2.02)

8,0 ®QJITPE IS S8 | (9.9) OO0  Destroyer of foes (2.04)

&0 eazsam%oso 3802 1 (9..99) the Uncuttable (2.24)

o WIS 308 1 (9..99) the Unburnable (2.24)

fo &30mgc% $%08 | (9.99) the Unwettable (2.24)

b0 ©3°AegdS 388 | (2.99) the Undriable (2.24)

b0 da°gSdH 308 1 (9.99) the Eternal (2.24)

o JBIHT°A S8 | (9.99) the All-pervading (2.24)

&0 gvea;% 5508 1 (9..99) the Stable (2.24)

5,0 ®Ze°AL S | (2..99) the Unmoving (2.24)

80 VIPEI°A 308 | (9..99) the Ever-lasting (2.24)

o ¥Igs2AD 33081 (9..9%) 90 the Unmanifest (2.25)

fo ©TgH $303 | (-2.29%) the Unthinkable (2.25)

b0 ©D5°O7gAH S8 | (D.9%)  the Unchanging (2.25)

o ¥3pgcd 3¢ | (9.30) the Unslayable (2.30)

%0 ééseﬁﬁ@‘ﬁ"@"’d& 308 | (2.30) the One dwelling in all beings (2.30)
50 BTIPNDITSH I3 | (9.%0) the One devoid of all miseries (2.51)
s0 5"20’5&10'53 3308 1 (3.3e.) the One born in the Vrishni clan (3.36)

b0 BEIDB $308 | (9.%) the All-knowing (4.05)

%0 &P S8 | (Y.£) the Unborn (4.06)

&0 &95%O$T°é&3 308 |1 (¥.&) the Imperishable Self (4.06)

8.0 go°@°I%0 S8330°A0 S8 | (¥.22) 30  the Lord of all beings (4.06)

&o i)"’ogo DEydo &9(‘,’5?"’655"5&55"0‘53655"5@?0’53 308 | (Y.0) the One born
asssuming the MAya (the Self-created nature) (4.06)

8.0 oo 558"’5’3"’650 633’1&_@@"’0 AT & SN dﬁbﬁaé@"’€5§a§§ VT
| (¥.07) the One incarnating in every age for the protection of those adhering to the
righteous path and for the destruction of the evil-doers (4.08)

&0 (5)8855&8’.)@(‘5%8 Wéoésg%&% él:)qj §é i)‘°?.3%§é9 3308 1 (Y.03) the creator
of the four orders of the society, classified according to divisions of the qualities and actions,
yet remaining as non-doer) (4.13)

b0 ©IgA8I°AD 308 1 (Y.03) the Imperishable (4.13)

o) §8&§€%a€)3_:’d53 308 1 (L.09) the One not attached to actions (4.14)
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&o §€5é$3§p 898 cs 2 | (.09)  the One not longing for the fruits
of actions (4.14)

&0 ﬁés&og@‘é?ﬁéﬁﬁ‘oﬁo S8 1 (Y..99) the One forming all the instruments of
yajnas (ritual sacrifices) (4.24)

&o d53§1§é S30¢ | (9.-99) the sacrificer in the yajna (4.24)

o ©0) t5eAITVEETT S 3508 | (9.99)  the one forming the holy fire and
oblation in the yajna (4.24)

&0 0’53%3;&0'55'30’53 S30¢ 1 (9.99) YO  the one forming the whole yajna (4.24)
&o a)?’méa J3%08 1 (9.99) Brahman, the all-encompassing self (4.24)

&0 :J"@% Roeady e 3"’(‘60 3'%)%3 L) 3"’2655"0'50'5"0’53 308 1 (X.%) the
One grantlng the Supreme State attainable through Yoga (the path of action) and SAnkhya
(the path of knowledge) (5.05)

&o 665255"@"’6&3 308 | (X.8) the Self of all beings (5.07)

o DED 3308 | (X.09) the All-powerful (5.14)

8.0 DB 3208 1 (LOX) the All-pervading (5.15)

&0 @IYAT LT AHT D 308 | (X.99) the One granting Brahma-nirvana, the
Supreme State of becoming one with Brahman (5.24)

&0 cﬁogééﬁ‘o 593 SR8 | (X.957) the enjoyer of yajnAs (sacrifices) and tapas
(austerities) (5.29)

&o §5§§s§§)§)‘°é56°o’50 3508 | (%.-957) Ruler of all the worlds (5.29)

ko JBIETET0 LH°YB %03 | (%.97) Lover of all beings (5.29)

bo DESEYI $%¢ | (£.8) XO  the Supreme Self (6.07)

%o ééseﬁﬁég‘dﬁr"éés 308 | (£...9€) the Self abiding in all beings (6.29)

%0 26(‘5(325:‘@"’@&:%53 3308 | (2.9 the refuge for all beings (6.29)

&o 3558&)‘63@)@"0‘5& 3)532& 308 | (&-.30) the One that resides in all beings (6.31)
&0 38 53%‘5?}‘65@ 308 1 (2.29) the Instructor of true knowledge and personal
experience of such knowledge (7.02)

&o @éa‘ DI DTPEYBFES°SSH 2 | (2.9) the One holding the eight-fold
nature (earth, water, fire, air, ether, mind, intellect and ego) (7.04)

to BILTo0 JT°HEYBFE5°AH Mg | (2.X) the One holding the higher nature
of beings (the life element by which the Universe is upheld) (7.05)
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&0 §35Q&é% a8 HFSH Jodsoeddh § Ss | (2.&)  the source and
dissolution of the entire universe (7.06)

&0 0'5.)3"’&5 HEEG0 83238 390 8y S2 | (2.2) the One beyond which there
is nothing higher (7.07)

&0 0'53?0&5 3830 2&?@ Soedime 99 g'séo éé& 308 | (2.8) the One in which
all are strung as rows of gems on a string (7.07)

CHSRCPON BEIEI°S S8 | (2.07) £20  the One forming taste in the waters (7.08)
s0 é%“wég&ﬁs ééﬁ"és&"’ﬁ‘oﬁo S30¢ | (2.07) the One forming radiance in the
moon and the sun (7.08)

&0 ?650333?’.),) é&‘aééséﬁﬁ"’dﬁa 308 | (2.07) the One forming the syllable OM in
all the Vedas (7.08)

fo B f’é%)d)“’ﬁ‘dﬁ $%08 | (2.07) the One forming sound in the ether (7.08)

e 531@ FPEOREITS S8 | (2.7 the One forming manliness in human beings
(7.09)

o DYpago ?’.g)&‘s%(‘?géf’ﬁ"’oﬁ) S8 | (2.5) the One forming pure fragrance in
the earth (7.09)

8.0 PCSI° SE IS S0 | (2.67) the One forming brightness in the fire (7.09)
s0 65553"’3?’.» %55655&"’3"’&3 308 | (2.€) the One forming life in all the
beings (7.09)

o DD EYPBrT°3H $%03 | (2.67) the One forming austerity in ascetics (7.09)
b0 J83E8°J°0 DaBreT*d $308 | (2.00) the eternal seed causing growth of
all beings (7.10)

&0 a»g&i)@"’o mg&*ﬁ‘oﬁ) S3¢ | (2.00) 20  the One forming intelligence of
the intelligent (7.10)

&o é&%(‘bsﬁ"o B $%3 | (2.00)  the One forming the brilliance of the
brilliant (7.10)

S0 VOJIT°0 S‘Sﬁoc"ﬁ&égéweésdﬁﬁ‘oﬁs S30¢ | (2.00) the One forming
strengh of the strong, devoid of passion and fascination (7.11)

Lo SrdN 6@&&5)??5&@5‘0& 358 1 (2.00) the One forming the desire
not divorced from Dharma (righteousness) (7.11)

S0 @(ﬁ)?&"’ﬁo éés"o& 308 1 (2.0-9) the source of all three Gunas (Satva, Rajas

and Tamas - Knowledge, Passion and Ignorance), (7.12)
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bo @theadera>a 3508 1 (2.0-9) the One free from all the three Gunas (7.12)
&0 (‘baéségcﬁa 308 1 (2.0-9) the One with no attachment to Gunas (7.12)

8.0 9o S0 28S (‘5)&‘85&@08 @5)8 PR3 S5 S8 | (2.03) the One
deluding this world with the threefold things made up of Gunas (7.13)

%0 é(‘S:Q& 50835085 S92 | (2.03) the One distinct (from Gunas) and hard to
know (7.13)

CERSISIVATSMCIN ULV e oMy 3208 1 (2.09) the One who carries those seeking
refuge in Him, beyond the Maya (the Universal delusion) (7.14)

%o d):l&_a@ag Sogs @é‘ﬁ‘%dﬁo S8 1 (2.0%) -0  the One unreachable by
dull-witted evil-doers (7.15)

8.0 &Tcﬁooﬁpéfméég’éﬁ 808P T8Ps wTITyd $58 | (2.0%) the One
unreachable by those with demonic qualities, deluded by Maya) (7.15)

&o g‘&)éﬁéa@oﬁo 3%3 1 (2.08) the lover of the wise) (7.17)

o0 PRBESH S8 | (2.06) Lord VAsudeva (the son of Vasudeva who drapes
the universe by Maya) (7.19)

&0 P35I IO S8 | (8..99) the One who fulfils the wishes of the
devotees (7.22)

80 ¥EI™AD S8 | (8.99) the Unsurpassed (7.24)

&o B’Jééé S8 1 (2.99) the changeless and the supreme) (7.24)

b0 A°f 55"0'5.)"%55"59)@"’0’53 $30¢ | (2.9%) the One unborn, imperishable,
veiled by Maya (creative, sustaining and dissolving power of the Lord) (7.25)

%o S0 @%‘@"’oﬁa 308 | (2..9%) the unknown to the deluded world) (7.25)
&o @S"O%&fo’.ﬁo 3¢ | (8.9€) the One who knows the past, the present and the
future (7.26)

&0 §é@°g;¢°%a°&$o§6&@év&§ $%¢ | (2.95) €0 the Brahman (the
Supreme being) which is the whole Inner Self and entire action) (7.29)

b0 JHETTHRDSS %8 | (2.30) the One governing the adhibhoota (physical),
adhidaiva (divine) sacrificial planes (7.30)

&0 3‘&0‘53%‘0’53 S8 | (2.30) the One governing the adhiyajna (sacrificial) plane
(7.30)

%0 ©&0°3H 302 | (0.3) the indestructible (8.03)

8.0 DBS°A S8 | (0.3)  the supreme) (8.03)
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&0 &9(50'53@‘0'5) SR8 | (0.Y) the entity concerned with yajnas (sacrifices) in the
body (8.04)

bo OIS 308 | (om.o) the divine One (8.08)

.0 DBLHBACS $308 | (0r.0)  the supreme Purusha (the knower, controller and
enjoyer of Prakriti - nature) (8.08)

8.0 §358 $%03 | (0.€) the One forming kratu (vedic rituals), yajna (rituals according
to smritis) and svadhA (ancestral oblation) (8.09)

&o &95.)%“’3)% SX0¢ | (o.€) the One who instructs and governs (8.09)

%0 éésé% CS“@ 308 1 (0-.7) 00O  the ruler and dispenser of all (8.09)

t0 0658650500 5808 | (0m.€7) the subtler than the subtle (8.09)

S0 DHTE°AD 308 | (0.7 the unthinkable (8.09)

bo ©DF 8IS $%03 | (0.€) the unthinkable (8.09)

o S8 DEIS ?é)@"o’i) S30¢ | (0.€) the resplendent One beyond all darkness
(8.09)

&0 @&é‘%ég"oﬁo S8 | (0.&) the One as resplendent as the sun (8.09)

S0 66}3& DEASH S8 | (0-.00)  the supreme Purusha (8.10)

%0 £403°0°A%0 %08 | (0-.03) the Brahman referred to as OM (8.13)

o DBBHBHT AT I3 | (07.03)  the One who leads to the supreme goal
(8.13)

o B3IV DS s 93 88p: dEgASWT: RrehD: Logedh S8 1 (0.09)
the One who is easily accessible to ever-devoted yogis meditating uninterruptedly (8.14)
&0 ?{)):“60"’5&;@953?65%6‘@ %08 | (0m.08) OO0  the One who grants the world
of no rebirth (8.16)

8,0 VIPEISH S8 | (0-.20) the eternal being (8.20)

s0 6552&“’3@ ?Sé%éocsgb P88 E°3H %08 1 (0-.90) the One who does not
perish when all other beings perish (8.20)

8.0 DEDHESD 358 | (0-.20) the Unmanifested, imperishable, highest goal (8.21)
o IT°HY 8B~ 6‘3.)& S8 | (0.90) the supreme abode from where there is
no return (to the cycle of births and deaths) (8.21)

&o &95(6(%0'55° ﬁg‘% O@"gcﬁo 3208 | (0..99) the supreme Purusha that can be

reached by unswerving devotion (8.22)

6 sanskritdocuments.org



565@@&%@ XTI Xoe5 08

o GF gdo J830 TgHYSo 8y 8% 1 (07.2.9) the One by whom all this is
pervaded (8.22)

0 QS Yo 3830 efe o é:(\_)& S8 | (£.9) the One by whom all this world
is pervaded (9.04)

&0 0'53?0&5 ?3(‘5523?@"’?6%5%68 é_:gé %08 | (£.9) the One in whom all beings
abide (9.04)

%0 6652}331@"’6&3 3208 | (£.9) the One who is in all beings as their Self) (9.04)
8.0 FoeERPIT°A 308 | (£.%) 090  the source of all beings) (9.05)

S0 a’kﬁéeﬁe‘)g 308 | (£.%) the sustainer of all beings) (9.05)

b0 SR 30°S% S8 | (F7.00) the supreme great Lord of all beings (9.11)
8.0 Eroaed S 502 | (£.03) the imperishable origin of all beings (9.13)

%0 ai)fﬁééé')s @555&53‘ 2}5&3%26?5%53 3308 1 (£.03) the One meditated by
great souls with unwavering mind (9.13)

%0 éé?aé 56:"?.1"653 S8 | (£.0&.) the One forming kratu (vedic rituals) (9.16)
&o 0'50%5&“’3"’0'53 S30¢ | (£.0&.) the One forming yajna (rituals according to the
Smrritis) (9.16)

0 56"(‘55"3”@ 308 | (£.0&)) the One in the form of Svadha (a vedic chant)
(9.16)

8.0 TRAEEISH %08 | (£7.08.) the One in the form of herbs (9.16)

&o éj\gﬁs&”@"’oﬁo S8 | (£.0&) the One in the form of mantras (hymns) (9.16)
S0 K)“Ué?"a‘%&éséﬁﬁ‘oﬁo 308 1 (£.0e) 030  the One in the form of melted
butter, ritual fire and the offerings (9.16)

&0 &9(’)&65"3“’653 3308 1 (57.0&)) the One in the form of ritual fire (9.16)

bo ef8s B %08 | (£.08)  the father (of the universe) (9.17)

8o &8 DB DI I8 | (£.08) the grandsire (of the universe) (9.17)

bo e0f8s %578 3303 | (£.08) the mother (of the universe) (9.17)

b0 30983 Q‘é S8 | (£.02) the supporter (of the universe) (9.17)

S0 3@1%65.) 308 | (£.08) the One who is to be known (9.17)

%0 m?@&o’ﬁoaﬁq S8 | (£.08) the One who is the Rik, SAma, Yajus (three
Vedas) (9.17)

%0 X)g)g"d& 3308 1 (£.08) the one who is pure (9.17)

8.0 HEAD 3208 | (£.007) the goal and support of all (9.18)
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40 eﬁé 388 1 (£.007) OYO  the ruler of all (9.18)

o J°&B S50¢ | (5.00) the witness of all (9.18)

L0 QoIS $K0e | (£7.007)  the abode of all (9.18)

o 2Goyd e | (£.007) the friend of all (9.18)

b0 B8Eg S 3208 1 (£.007) the refuge of all (9.18)

&0 éeﬁéé@oﬁjg"woﬁ) S3¢ | (£.007) the One who is the place of origin and
dissolution of all (9.18)

%0 QPN S8 | (.00 the base of all (9.18)

o ©83cSdeEds S8 | (£.007) the imperishable seed of all (9.18)

8,0 @°DSH S8 | (£.0) the One who gives heat (9.19)

&o 53@85"5@?&15"65"6&) 308 | (£.05) the One who holds back and send forth
the rains (9.19)

&o &95)&@"’0'5) 308 1 (£.05) OXO  the immortal One (9.19)

%0 539&5%3 508 1 (5.0 the Lord of death (9.19)

8.0 JERS $%3 | (£.067) the One who is the being as well as the non-being (9.19)
o ©I338 RETIITT0 ITZHBNTT0 RCHRDTHTDH Iz |
(£7.99) the One who gives yogakshema (providing what is lacking and protecting the
possessions) to the ever-devout worshippers who think of none else (9.22)

%0 6650'5.)%3;"5"0 %:63538 | (£.99) the enjoyer of all sacrifices (9.24)

$0 QA e}ﬁg‘g S&o ééo DAY doo §°c%0 ©¥) éa@f 558 é:‘\_)& AV
(£7.9&) the One who accepts with satisfaction a leaf, a flower, a fruit or water as pious
offering from a pure minded devotee (9.26)

%o ééseﬁd"’é'{p ﬁ&/).):g& 308 | (.97 the One equanimous to all beings (9.29)
%0 Zﬁ)?’méé’o}"’o IS0 ée}SS"o'S.) 3508 1 (00.29) the source of great Rishis
(seers) and hosts of Devas (Divine beings) (10.02)

.0 BI°J°0 5.):)‘%?5"0 % 9B S8 | (00.9) the One not known by great
Rishis and the Devas (10.02)

L0 IS S8 | (00.3) the beginningless (10.03)

b0 SPE3ITE30°%H 308 | (00.3) OO  the great Lord of the worlds (10.03)
&o éésﬁ‘g DEHJ°A 308 1 (00.) the origin of all (10.08)

%0 6556;5 éégS“dﬁ S8 1 (00.07) the prompter of all (10.08)
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&o angao"’('iwoﬁo?o'ﬁ) 3208 1 (00.00) the One granting intellectual union with
the Supreme Self (10.10)

&o g‘écﬁfsé &9%‘5&353&5"%5"0’5& 3308 | (00.00) the One destroying the
darkness of ignorance with the lustrous flame of knowledge (10.11)

&0 558'{?&&73 3508 1 (00.0-9) the supreme Brahman (10.12)

so Do CS"Z.S),)& 3208 1 (00.0-9) the supreme abode (10.12)

&0 a’)ézﬁ)éa’)g"cﬁo 3508 1 (00.0-9) the supreme sanctifier (10.12)

8.0 DB 3%03 |1 (00.0-9) the Purusha unborn and all pervading (10.12)

b0 FEITAH 33 | (00.0.9) the everlasting (10.12)

.0 B8ORS S8 1 (00.0-9) 020  the divine primordial being (10.12)

&o 3}):8 Téééé%g)&@"’cﬁo 3208 1 (00.0%) the One not known by Devas and
Asuras (those with demonic qualities) (10.14)

8.0 g0 86&5"@"’&50 g@"’oﬁ) S8 1 (00.0X) the One known to Self by the
Self (10.15)

.0 DBEOAEE S>30 S50 | (00.0X) the supreme spirit (10.15)

80 Eroaads S8 | (00.0X) the cause and the Lord of all beings (10.15)

8,0 BIB,SH S8 1 (00.0X) the God of Gods (10.15)

&0 &3(‘595355.) 3308 1 (00.0X%) the God of the worlds (10.15)

&0 BIIDIT°SDH éy%éééﬁﬁéaa 3203 |1 (00.0) the One with infinite divine
powers, of which there is no detailed account (10.19)

%0 ééséﬁ@“écﬁ)i@)@"&) 308 1 (00.90) the One resident in the inner sense of
all beings (10.20)

&0 &95&3 3208 | (00..90) the one who is the true Self (devoid of ego and
misconceptions) (10.20)

%0 S°B°J°0 8(585)?%{_).?0'53 308 1 (00..90) 0T O  the beginning, middle and
end of all beings (10.20)

bo 8hEgI®0 8’.)?93 3302 | (00..90) Vishnu among the Adityas (solar aspects)
(10.21)

%0 ﬁ%éﬁ"’o 5D ©oHD S8 | (00..90)  the radiant Sun among the
luminaries (10.21)

o H&E 0 HESS 3% | (00..90) Marichi among the Maruts (wind Gods)
(10.21)
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&0 ES%@"’E’J"O 333 308 1 (00.-20) Moon among the stars (10.21)

8.0 DT°I°0 FPID°SH 308 | (00.9.9) Samaveda among the Vedas (10.22)
8.0 A" PP $%08 | (00.-99) Indra among the DevAs (10.22)

%0 agjoﬁ)‘"?&"’o 308D 3531 (00.-9.9) the mind among the senses (10.22)

S0 a0 365"9?_» 3508 1 (00..9.9) the consciousness of the beings (10.22)
b0 Bogremeo Sap 07 S8 | (00.93) Shankara among the Rudras (10.23)
o SHEBEI0 9ETSH 3 | (00..93) OO Kubera, the Lord of Wealth
among Yakshas and Rakshasas (Minstrels and Demons) (10.23)

8.0 SJ°a%0 FPHTAH S8 1 (00.-93) Pavaka (the purifying fire) among the Vasus
(10.23)

8.0 8980 WEI I8 | (00.-93) Meru among the mountains (10.23)

t0 DHFEIco ﬁ»a?‘%dﬁo a)é?'mégé&.) 3308 1 (00..9%) Brihaspati, the chief
among the priests (10.24)

8.0 DI°AT®0 DTS §2J_§°c553 308 1 (00.99) Lord Skanda among the war-Lords
(10.24)

.0 JBI*0 FPHT°SH S8 | (00..9%) Sea among the lakes (10.24)

&0 35355"%5’3‘0 25963 3308 1 (00..9x) Sage Bhrigu among the Maharshis (Great
seers) (10.25)

%0 A0 APET°SH S8 | (00..9%) the monosyllable (OM) among utterances
(10.25)

&o dSJ\;BL‘Fo &%éo&g"oﬁo 302 | (00.9X%) chanting of mantras among the yajnas
(10.25)

&o Q“%U"?&"’o S0 dioead S8 | (00..9%)  the Himalayas among immobile
things (10.25)

o JBgIYFET~0 &9%5%“’0’5) $30¢ 1 (00..9e) 900  Ashvattha (the holy fig)
among the trees (10.26)

&0 383(3)5’3"’0 JPBTPA S8 | (00..9¢.) Sage Narada among divine seers (10.26)
&o (‘ngTOg?J"o Rfelage 3208 | (00.9&) Chitraratha among the minstrels
(10.26)

&o ?\)Zg"F’o EDoS0S $508 1 (00.98) Sage Kapila among the perfected sages
(10.26)
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b0 ¥T°IT°0 &95&3565@5"0’53 éaa_aé&f) 308 | (00.92) Uchchaishrava, born
of ambrosia among the horses (10.27)

&0 c‘ia’?g")s?o DO°HEAH S8 | (00..92) Airavata among lordly elephants
(10.27)

8.0 ST°E”0 STOICAD S50 | (00.-92) the Ruler among the human beings (10.27)
o 8AWPIo0 JgAH S | (00.907)  the thunderbolt among the weapons
(10.28)

8.0 PoeT0 PRI S8 1 (00..907) Kamadhenu (wish-granting cow) among
cows (10.28)

o QedToo §§O'°°)o'53 3508 1 (00..907) Kandarpa (the God of love) among the
begetters of off-springs (10.28)

&0 VT°)B°0 FESD I8 1 (00.907) 900  Vasuki among the serpents
(10.28)

&0 J°0°J%0 BIJITAL S | (00..9¢)  Ananta among the nagas (snakes with
human heads) (10.29)

.0 ASeETP0 SBBAH S8 | (00..9€7)  Varuna among the creatures in water
(10.29)

bo DEyEo &96%1:33 308 1 (00..957) Aryama among manes (10.29)

8,0 VoL@ ADIIEAL 33 | (00..95) Yama among the subduers (10.29)
o 3@y é?ﬁsgﬁ"o’ﬁj S30¢ 1 (00.30) Prahlada among Asuras (10.30)

80 E038% Perdd S8 | (00.30) Time among reckoners (10.30)

&0 539(7“%"’0 &aﬁg"jd& 308 1 (00.30) the lion among the beasts (10.30)

b0 D&T°0 éééo‘ﬁ)“’dﬁ) 308 1 (00.30) Garuda (the carrier of Lord Vishnu)
among the birds (10.30)

8.0 PEB°0 DII°AH 308 1 (00.30) the wind among the purifiers (10.31)

&0 ééye}ié@‘o oSS 308 1 (00.30) 290 Lord Rama among weapon-bearers
(10.31)

8.0 BPareEco HETAH %08 1 (00.30) Shark among the acquatic creatures (10.31)
&0 @"Séﬁ% ST 3208 1 (00.30) Ganga (Ganges) among the rivers (10.31)
&o 58“’5’3"’0 8By d I8 | (00.39)  the beginning, the middle and the
end of creation (10.32)
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.0 dTgI0 86&3)(‘5"%@ 3308 | (00.39) the knowledge of the Self among the
sciences (10.32)
bo dIEE°0 >TSS S8 1 (00.3.9) the dialectic among those who debate (10.32)

S0 ©&0T°F0 VIO 303 | (00.33) the letter a among letters (10.33)

f0 VST T0 (55%)555?@‘0’53 S8 1 (00.33) dvandva (the additive) among
the compouds (10.33)

%0 ©ETTAL erad 3508 | (00.33) the time imperishable (10.33)

&0 @é‘sg‘;éxa)"oﬁs J%0¢ 1 (00.33) the One facing in all directions (10.33)

%0 Zré 3208 1 (00.33) 930 the dispenser (10.33)

fo JBIST AL &éé%;% S30¢ | (00.3%9) the Lord of death carrying all away
(10.34)

bo $DQgB=0 69(5@3‘0’5) 3208 1 (00.3%) the origin of things yet to be (10.34)
%0 8o §g% 308 |1 (00.39) (the fame among women, i.e) feminine gender
qualities (10.34)

&o éc_xs)) S8 1 (00.3%) the glory (among feminine gender qualities) (10.34)

Lo % Sde | (00.3%) speech (among feminine gender qualities) ) (10.34)

so &e)é% S30¢ 1 (00.3¥) memory (among feminine gender qualities) (10.34)

&o 3&@"’@3 3308 1 (00.39) intelligence (among feminine gender qualities) (10.34)
%0 6903;% 3508 1 (00.39) endurance (among feminine gender qualities) (10.34)
&o 5155"@3 308 1 (00.3%9) patience (among feminine gender qualities) (10.34)
&o 3‘&’):"&0 ARNFSACAABS LI 3508 1 (00.3%) 990  Brihat among the Saman
chants (10.35)

&o z'é?oéﬁ"o (T"O'SJ@% 308 1 (00.3%) Gayatri among the vedic chants (10.35)

L0 S0 &Pg%g“’oﬁ) 3508 1 (00.3%) Margashirsha (Sagittarius) among the
months (10.35)

8,0 20&70 HRVLJPETAN S8 | (00.3%)  the flower-laded spring among the
seasons (10.35)

o FODHT0 Srogd D 3208 1 (00.3&) the game of dice among the tricksters
(10.36)

&0 3&?055"0 Bad e (00.3&) the vigour of the vigorous (10.36)

S0 8035730 5%53‘05.P053 3508 1 (00.3e) the victory of the resolute the
perseverant (10.36)
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o J8338°0 I8 S&e | (00.3&) virtue of the virtuous (10.36)

S0 éa%@’o 0BRSS $508 1 (00.32) Lord VAsudeva of the Vrishni clan (10.37)
&0 3“’?5"5"0 (}5?52*0'55"0’53 S8 1 (00.32) Arjuna among the Pandavas (10.37)
8.0 30JT°0 5"%3"0'53 302 1 (00.38) 9X0O  Sage Vyasa among the contemplative
sages (10.37)

.0 8D &3S S8 1 (00.32) Ushanas among the poet bards (10.37)

%0 3 T°0o CSZJ"CSSJ 5308 1 (00.307) the rod of those who chastise (10.38)
0 8ART0 DI 02 | (00.30) the tactics of those seeking victory (10.38)
S0 (‘io?’.J's%Fo BPoeas S8 1 (00.30) the silence among the secrets (10.38)
%0 &"555@"’0 &‘D“’O’SJ 3508 1 (00.307) the knowledge of the learned (10.38)

%o 0)655253"’@"’5"0 BeaSH $%03 1 (00.3€7) the seed of all beings (10.39)

b0 SBIBT BB~ S | (00.3€) the One present in all beings, mobile or
stationary (10.39)

o &) y8yy o NS 3)332}5% fg@"o‘i} 302 1 (00.99) the One eternally
encompassing the entire world by a fragment of One’s power (10.42)

&o &926%653&“"53'5@‘&%653 3208 1 (00.29) the One with immutable grandeur (11.02)
%0 §£)e>33§°§°d§o 3808 1 (00..9) 9.0 the lotus-eyed One (11.02)

fo D8N 3070 308 | (00.3)  the highest spirit and the Supreme Purusha (11.03)
L0 Ro°0S 3070 S8 1 (00.9)  the immutable Self and Master of Yogas (11.04)
ho IO BTG THTEYBO @35%136%6:@195 $y3°8 b‘g‘?o'i)
DBBDo é§é3e§35€59 3208 | (00.%) the One manifesting the Universal form to
Arjuna in many many awe-inspiring forms varied, divine, variously coloured and shaped
(11.05)

S0 6:’56“:’5683(‘595&3@&5335&3 3208 1 (00.2) the One with body of the entire
world with all beings moving and unmoving (11.07)

&0 3)%565"565(525”20 i)"’g:oﬁ: &dg0 $&¢ $E58 %8 1 (00.07) the giver
of divine eyesight to Arjuna to view the Universal form) (11.08)

&0 &W@J“’ﬁ%g?oﬁ) S8 1 (00.€) the great master of Yoga (11.09)

Lo DEDE 5(‘56?5‘0‘5.) 3308 1 (00.£)  the One with transcendent and sovereign
form (11.09)

8.0 83D 3508 | (00.€7) the Lord Hari (the destroyer of sins) (11.09)
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&o &93§5§y{50’535°0’53 3¢ 1 (00.00) the One with many a mouth and many an
eye (11.10)

&o @35"5)@95655,25"0’5) S8 1 (00.00) 220  the One with many marvellous
aspects (11.10)

Lo OIEH 3"‘%?}56%*’0'5.) 3508 1 (00.00) the One with many divine ornaments and
many up-lifted weapons (11.10)

&0 &935’365%55)?%&»6"0'53 3508 1 (00.00) the One with many up-lifted weapons
(11.10)

bo BIg8eerRNBET A 3208 | (00.00)  the One wearing divine garlands and
vestments (11.11)

&o &5%5g°§93?65°033 308 1 (00.00) the One smeared with divine scents (11.11)
&0 éU"séaég&d&Pdﬁ 3503 1 (00.00) the infinite One full of marvels (11.11)
80 ®IJITAD S8 | (00.00) the One without end (11.11)

.0 B3 508 1 (00.00) the resplendent One (11.11)

s0 &5&“@5‘%§?’.ﬁé66éé?65‘oﬁo S8 1 (00.0-9) the One great Lord with the
divine splendour of a thousand simultaneous suns (11.12)

bo 5833 308 | (00.0-9) the great Self (11.12)

bo OIET HIBZo Y8y o @S bégo SE00858 332 | (00.03) 900
the One manifesting as holding the entire world, variegated in many ways in one body
(11.13)

s0 &93§5"X)“U‘°6§65@39‘“d§3 3208 1 (00.0&.) the One with many arms, bellies,
faces and eyes (11.16)

&0 éés@‘ea(’é‘_‘égdr"ﬁ‘oﬁ 308 1 (00.0) the One with an infinite form in all
directions (11.16)

&0 @(583.)(5"%_595 &S S¢ 1 (00.0&.) the One which has no beginning, middle
orend (11.16)

&0 8)35%56"0’53 35038 1 (00.0&) the Lord of the Universe (11.16)

%0 8’)%565"3"’&3 308 1 (00.0e.) the One with an Universal form (11.16)

b0 88633 $%0¢ 1 (00.08) the One adorned with diadem (11.17)

L0 (OI 328 1 (00.02) the One adorned with mace (11.17)

&o z‘5§/§5 308 1 (00.08) the One adorned with discus (11.17)
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&0 6555552533 BF°0°8AD 5502 1 (00.028) the One blazing in all directions
like a mass of splendour (11.17)

s0 @éﬁ)WoﬁJ 3308 1 (00.08) 950 the One who is boundless and
immeasurable (11.17)

bo 58 EFTgAH $5¢ | (00.02)  the One dazzling to gaze (11.17)

&0 ﬁ&ﬁ)@é@:é@‘éz}_&%é& 3208 1 (00.02) the one blazing all around with the
light of blazing fire and sun (11.17)

&0 3&63"%0’53 3308 1 (00.007) the One worthy to be known (11.18)

b0 D33Jg 6(‘5:«_)& QeI S8 1 (00.00) the ultimate ground of the Universe
(11.18)

Lo TEISET éﬁ'sé; 3208 1 (00.00)  the eternal immutable guardian of Dharma
(11.18)

b0 ©FORPgIAD S8 | (00.0)  the One with no beginning, middle or end
(11.19)

&o @:95§9§’)U°%o'50 3308 1 (00.0) the One with infinite power (11.19)

&o &95_59?3"?’.)"’3 308 1 (00.0) the One with infinite number of arms (11.19)

&0 é%\‘é&"’ésf)@"’d& 3508 1 (00.05)  the One with moon and sun as eyes (11.19)
&o 653&3‘ D30 898 3208 | (00.06) 300  the One burning up the
universe with own radiance (11.19)

&0 5&3@@"’%5@"0& S8 1 (00.0) the One with face like flaming fire (11.19)
ko TrgTDY 8338880 $TmgE BFEy D g $508 | (00.90) the One filling
up the space between heaven and earth and all the quarters (of the space) (11.20)

%o @éédﬁ)o é5§&3 308 1 (00.20) the One, seeing whom all the three worlds
tremble (11.20)

s0 &965.)&93’6 géﬁﬁ"o’ﬁ 308 1 (00..90) One with a marvellous and menacing form
(11.20)

o g-0Rs ;Sot’mgbgégz D{pord: HOD: JrchIrItad I |
(00.20) the One whom bands of great seers and perfected souls, with folded hands,
extol with hymns rich in content (11.21)

&0 803‘1)5@3@'"0‘5) 3208 1 (00..93) the One with many mouths and eyes (11.23)
8.0 FTIHTD 5502 | (00.-93) the mighty-armed (11.23)

&0 &‘D?’.J“’@P@"‘O'SJ 308 1 (00..93) the One with an immense form (11.23)
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8.0 TVHTUETEC S8 | (00.93) the One with many arms, thighs and
feet (11.23)

8.0 DTUCETAH S8 1 (00..93) 300  the One with many bellies (11.23)

&o &)?.’)'U§U°°§dfo§'°jdi) S30¢ 1 (00..93) the One terrifying because of many tusks
(11.23)

boo 38T 308 1 (00.9%9) the One with a form touching the sky (11.24)
to BIPSH %8 1 (00.99) the One with a blazing form (11.24)

o JgTIT°AD S8 1 (00.9%) the One with open mouth (11.24)

&o &é&%‘@f)gﬁo 302 1 (00.99) the One with distended flaming eyes (11.24)
4.0 &93§$’>g"o’5& 3308 1 (00.9%) the many hued One (11.24)

0 Prdod) Flwgrdd S0¢ 1 (00.9%) the One with mouth glowing like the
all-consuming fire of time (11.25)

b0 BITCEH 552 1 (00..9%) the God of Gods (11.25)

%0 &(‘58)&5"3‘0‘53 3308 1 (00..9X%) the abode of the worlds (11.25)

boo 30053 S8t IDTS SHTS S'sS BRI 388 1 (00.30) 8320
the One with mouth glowing like the all-consuming fire of time (11.30)

o BE°D: SBdo BIS wIrdy eI PR HENB 52 | (00.80) the One
filling the entire universe with luminous energy and scorching dreadful radiations (11.30)
ko &8I 32 | (00.30) the One with a fierce form (11.31)

.0 DSSTAH 3308 1 (00.30) the supreme among the Gods (11.31)

b0 S*EEHE 33 | (00.3-9) the One wreaking the dissolution of the world (11.32)
8.0 SPOECITSH S8 1 (00.3-9) the One with the dominant form of time (11.32)
&0 &3&5@ 3208 1 (00.32) the primal creator (11.37)

b0 583D 3% 1 (00.38) the venerable (11.37)

8,0 DOPHYRAL S8 | (00.307) the ancient Purusha (the One described in
the ancient epics) (11.38)

o DG 352 | (00.830) to the knower (11.38)

&o éég":&)& 3208 1 (00.307) 330  the Supreme Abode (11.38)

bo @SZBISSH S8 | (00.307) the One whose form is infinite (11.38)

b0 3 5:(3& 3208 1 (00.30) the transcendent pervading the Universe (11.38)
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bo D ASTgArra ) E38edT e RE V8RO THTHYgErea*as Se |
(00.357) the One with the great form of wind, Yama (the Lord of death), fire, water,
moon, Brahma (the Lord of creation) and Vishnu (the Lord of protection) (11.39)

o ©EDESAH SX08 | (00.90)  the One pervading all with infinite power,
immeasurable energy (11.40)

&o 66555"%333 3208 1 (00.Q0) the One pervading everywhere (11.40)

&0 di)"’c‘,ﬁéée‘)g‘dﬁ 3308 1 (00.90) Krishna of yadu clan (11.41)

&o &93.)565% S8 1 (00.90) the companion of Arjuna (11.41)

boo STSEVg 5«95&% fbé RO FESD 8D $502 1 (00.93) the father
of the world of beings, moving and unmoving worthy of worship and pre-eminent teacher
(11.43)

&0 @éé&)aégé@&éws"&o 3508 1 (00.93) the One who is incomparably
great and matchless in the three worlds (11.43)

b0 Ssmegd M2 | (00.99) 390 One who is worthy of worship (11.44)

S0 &S 303 | (00.99Y) the Lord of Lords (11.44)

S0 é?’méﬁ"?&"s 308 1 (00.¥) the One with thousands of arms (11.45)

&0 zﬁé’é?éjd& 3508 1 (00.9€.) the One holding discus in His hands (11.46)

&0 zﬁé)djaa‘o’&) 308 1 (00.9e) the One in the four-handed form (11.46)

8.0 BETHSITSH S50 1 (00.92) the One in luminous form (11.47)

&o @Fé&&)ésé&‘@‘oﬁo S8 | (00.92) the God of Gods manifesting in the
cosmic form (11.47)

bo BECOFEgADTREISTHETIND: FHDITH $38 | (00.90)
the One with cosmic form that cannot be seen either by the Vedas, sacrifices, studies,
charity, rituals or severe austerities (11.48)

&o 3‘5&553’@3 S8 1 (00.>*0) the One with a gentle form) (11.50)

bo B3S=2.2 :0650 656,2250 S"gé @&géfg@ﬁ‘dﬁ) 308 1 (00.%_9) the One
with a lovely form whom even Devas wish to see everyday (11.52)

&o &9:‘5(‘5%0'5.)"’ 525 N g“’édo ég})o é&;mo "éS"%dsJ HE5B 302 1 (00.%9)
3X0O the Great Lord who can be known, seen and be united with only through unwavering
devotion (11.54)

&0 @@é%“%dﬁo 308 1 (0-9.3) the One who cannot be ascertained (12.03)

bo SBggnra S8 1 (0-9.3) the omnipresent (12.03)
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b0 SIS S8 | (09.3) the immutable and the immobile (12.03)

&0 @3"65.) 308 1 (0-9.3) the unwavering (12.03)

&o §g§"’3%e§3e§©’°o éoe)eﬁ)%cﬁ‘(‘ftﬁg 65»?@ 3508 1 (02.2) the deliverer of
those who have set their mind on Lord Srikrishna from the sea of empirical existence
leading to death (12.07)

b0 BEHASICAL 08 | (02.90) the lover of devotees (12.20)

&o é§ éé% 308 1 (03.0) the nature (the power of creation, sustenance and dissolution
of the Lord) (13.01)

&o éég’oﬁ 33038 1 (03.0) the One who knows the Kshetra (the field - combination
of body, all that is known by the senses and the mind, intellect, ego etc) ) (13.01)

&0 g‘moﬁo 3208 1 (03.0) the One in the form of knowledge (13.01)

s0 §LO‘5J°O'50 308 1 (03.0) 3220 One which is to be known (13.01)

o andd 29P2 75;2’85)8 QT RB9IF Y TV e $302 1 (03.X) the
One sung variously by seers in many varied hymns and in the Brahmasutra (a prominent
vedantic text) (13.05)

o 8388 TSI S8 1 (03.09) the One with hands and feet on all sides
(13.14)

%0 §55§6 B35S0 gecSH S8 1 (03.09) the One with heads, mouths and eyes on
all sides (13.14)

o J838:8 @@533 308 1 (03.0%) the One with ears on all sides (13.14)

&o 3553?5@@"’0’5& 3302 1 (03.09) the One encompassing all the worlds (13.14)
&o ﬁasgjo’so(‘i)%‘ﬁ"ﬁ”oﬁ) J30¢ | (03.0X%) the One apparently possessing all
sense-organs and their properties (13.15)

&o 685(2)7(55)33525"0‘53 308 1 (03.0X) the One devoid of all sense organs (13.15)
&0 ©I5°AD S8 | (03.0X)  the unattached One (13.15)

&o @Cg.)i%"’o’ﬁo 3508 1 (03.0%) One free form attributes (13.15)

%o (‘508923‘% S3¢ 1 (03.0%) 320  One experiencing all constituents (13.15)

8,0 ST°A WFTAH $ s 1 (03.0&.) the One moving and unmoving (13.16)
b0 @0 &)3)“’(5&3%‘0’53 S8 | (03.0e) the One present both inside and
outside of beings (13.16)

&o K)J"é&@"’s@ &9350’5)“’0’50 S8 1 (03.0&) the One hard to know due to subtlety
(13.16)

18 sanskritdocuments.org



565@@&%@ XTI Xoe5 08

&0 CS.PCSQ“’OSJ &9@9@&3&%})@"’0’53 3308 1 (03.0e.) the One far off (for those without
devotion) as well as near (for the devotees) (13.16)

bo Sroa :)e}ﬁ_épg)osﬁfg@"’o'ﬁo ©IFTTAH $50¢ | (03.08)  the undivided One,
seemingly divided in the beings (13.17)

%0 2}5:%‘52}53 3508 1 (03.08) the sustainer (of beings) (13.17)

&0 g?\)gg 3208 1 (03.08) the consumer (of beings) (13.17)

&0 ée;sg)gs 3303 1 (03.08) the generator (of beings) (13.17)

S0 $3008 55:(\_3& S8 1 (03.007) the One beyond all darkness (13.18)

%o é's%@ﬁ‘o é‘s‘%@_ﬁ) 308 1 (03.007) 30°0  the supreme Light of all Lights
(13.18)

&o g‘éﬁ 55"(30’50 308 1 (03.007) the One who is accessible through knowledge (of
Self) (13.18)

o Jeyd 655§%<§’>§®1§°o‘50 3%08 1 (03.007) the One entrenched in the hearts of
all (13.18)

&o @é@g}j S8 1 (03..93) the preceptor (13.23)

S0 &9{6.)533 3208 1 (03..93) the listener to the advice of the preceptor (13.23)

bo HQ 888 | (03.93) the sustainer (13.23)

&0 esgéééjg | (03..93) the experiencer (13.23)

b0 $353°830°6% $30¢ | (03..93)  the Supreme Ruler (13.23)

&0 ééé’aﬁééﬁ $30¢ 1 (03..93) the Supreme Self (13.23)

o Qe BoehPs TR BEYD wET TS0 SyFgB Py $s | (03.9%)
the One perceived by yogis (with their clear intellect) as the self, through meditation (13.25)
&0 cﬁoﬁ‘agg&wﬁaﬁ éé&&o‘;ﬁé S TPRBTRY I%s 1 (08.9%) B3EO  the
One attainable through Sankhyayoga (path of knowledge) and Karmayoga (path of action)
(13.25)

o BBDTCHE"I?0 FTI0 BTTRI*HOTAHT D Hygae S5 dH 508 |
(03.9¢) the One granting results to the vedic devotees, making them overcome death
(13.26)

boo STIWIED o @gé 3502 1 (03..907) the Supreme Lord dwelling alike
in all beings (13.28)

&o Qéfé%éaa &93)?6(5%3 3508 | (03..907) the imperishable One in all perishable
beings (13.28)
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o J83¢ 635.)53@)@"’0'50 55&3_)& 308 1 (03..95) the One beholding alike and
dwelling equanimously in all (13.29)

o DEYBg S §U"é&‘§ 38382 §S035eET~cSd &9§éy S8 1 (03.30) the One seeing
all actions performed by nature yet remaining as non-doer (13.30)

&0 2}5:%‘52)3&58"2)3 ED§§J‘°0’53 32081 (03.30) the sole One abiding in the multiplicity
of beings (13.31)

&o “éaég‘sai) @ég 3508 1 (03.3.9) the One dwelling in bodies without any action
and not getting stained (13.32)

&o &933“’%&3 308 1 (03.3.9) the One not getting stained (13.32)

bo J83¢ AR &95%})@"’0’53 @é)‘o’)@ﬁ"’%oﬁ) 3508 1 (03.33) the Self present in all
the bodies everywhere and not getting stained (13.33)

o 8y&yy o ééo éS"r‘éo'S.)Ess 308 1 (03.3%) YOO  the One that illuminates the
entire Kshetra (13.34)

&0 égge—‘g 308 1 (03.39) the Kshetri (the Self in all beings) (13.34)

0 V8388 0 (‘55@(5"65"0’53 S8 1 (09.3) the great Brahman that bears the
seed of all beings (14.03)

&0 Sﬁo'f&éa??’wésﬁ é‘.)&‘éﬁ"o’i) c“&(‘?e’égé 308 1 (09.%) the sire of the Universe
that casts the seed in the great Brahman (14.04)

%0 6.)6732;5%8 K)C‘S}g& é)%ﬁ()ésif)sdr"ﬁ"’dﬁ 3508 1 (09.05)  the One beyond
attributes in pure satvic form (pure consciousness) (14.19)

&0 @(‘b&ag);ﬁwgdﬁ 308 1 (0Y.90) the One free from the three attributes (14.20)
bo BRSSO S8 | (09.20)  the One granting the status of
immortality (14.20)

%0 @5%5)5"869 ?;S_éo&.)_"_ﬁpé _(505%55"5"(553 308 1 (0Y.9e) the One free from
attributes to be served loyally through bhaktiyoga (path of devotion) (14.26)

%0 (DTS 308 | (0Y.9€) the One free from attributes (14.26)

&o 855"&0'53 S8 | (0Y.-92) the One eternally righteous (14.27)

80 BFAEDF AL S | (09.92) YOO  the One who is unfailing bliss (14.27)
to SRS (E7E $ HoodhHs DZYS 8§ DEITOSHET AT A vz | (OX.9)
the One granting the status to be laboriously sought (by devotees), reaching which there is
no return (to the cycle of births and deaths) (15.04)

&o @C?%di) S8 | (OX.9) the primeval One (15.04)
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&0 oﬁ)égg [SSLatelAH éégé 86&5‘55%@"’0& S8 1 (O%.00) the One seen by
striving yogis as established in the self (15.11)

&0 @&é‘%zﬁg"?ﬁ& 89 @@@&6@@53"0‘53 308 | (0X.09) the One
illuminating the whole world by sun, moon and fire (15.12)

40 Wéﬁ&)é% L8 I3 EF T S8 1 (O%.03) the One sustaining all
beings, having entered the earth, by vital energy, (15.13)

S0 éﬁ‘ééég Q¥ ooy 63‘5&’1&@‘%?&3 3308 1 (0O%.083) the One
nourishing all herbs, having become the sapful moon (15.13)

bo TIIG° Freaey JeEEDCSIRIBNY: $KE3FN) 0 HIB 52 1 (0%.09)
the One digesting the four kinds of food (masticated, swallowed, licked and sucked) having
become the vaisvanara fire (digestive fire) united with Prana and Apana (inbreath and
outbreath) (15.14)

bo S8y t’mé&é@;&gwo& é&a@g"m@*t’mésﬁyo& 3308 1 (OX.0X) the
One dwelling in the heart of all, giving memory, knowledge as well as forgetfulness (15.15)
&o 35?15593 308 1 (OX.0X%) the maker of vedas (15.15)

8.0 IR 3502 | (OX.0X) Y90  the knower of vedas (15.15)

0 3333 3@8 36"50'53 3308 | (OX%.0X%) the One to be known through vedas by all
(15.15)

&0 6%@05325@ 3803 1 (0X.08) the mighty Lord upholding the three worlds (15.17)
b0 $8330°A% $08 | (OX.0X) the Supreme Lord (15.15)

20 §0°83°AH S8 | (OX.007) the One surpassing the perishable (15.18)

bo WETHEIPAH S8 | (OX.007)  the One exalted above the imperishable
(15.18)

b0 88 3IB S éc‘;’)@"’dﬁg 3808 1 (OX%.007) the One exalted both in common speech
and in the vedas (15.18)

b0 $52T°0 AT BAVNYEYIT AT AL S8 | (O&.X) the One granting
divine attributes to devotees for their salvation (16.05)

80 &o 88 J& aé%é',)adir"o& 3208 1 (02..93) the supreme self with the three
apellations of OM, Tat and Sat (17.23)

8.0 $BIXTE TS S8 1 (OT.0) the slayer of Asura named Keshi (18.01)

b0 SBYE~T°I°0 ?’maég ®§E§ 303 1 (0OT.e20) Y30  the Lord who resides in
the heart of all beings (18.61)
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b0 SEITDS HHI®) T TEIEDEHT YT FHT DT $30¢ | (0. &.-9)
the One granting the status of eternal supreme peace to those who take refuge with all One’s
heart and soul (18.62)

bo VE3EBH8°3AT°0 WII3ITEda S0 JE3T~IAeSTAS S |
(OU~.&e.&) the One liberating those giving up all Dharmas and seeking the Lord as sole
refuge, from all sins (18.66)

s0 gé‘sa’)aé§éoﬁ>é§§ﬁd§3 3308 | (Oo.&-) the lover of Gita instructors (18.69)
&o ﬁé?(gﬁ@@séam”o é)55§€§é65°o’535°d53 S30¢ | (0T.20) the One granting
happy realms to those listening to Gita with faith (18.71)

&0 &9650@65?5“’0’50 308 1 (Oo.28) Y3 the One with a wonderful form (18.77)

98 2}5(‘535((%6?@)%1@"’ HAI3T™), 3528908 SXo= |
&o 3°Q8 3°Q8 Q% |  Om Peace, Peace, Peace

%0 & 3& | OM Tat Sat
G%ﬁe\)g'”éo)easi)@ | Submission to Lord Srlkrishna
S0°300°5°0 Sé&g@"’&) | May all mistakes be pardOned
S e Eﬁ)ﬁgj@)@’ S I'submit all that I do with my body, word, mind, senses,
eo.)zg"% & PR ég 33 3338 7°3°® | intellect and natural character to Supreme
Lord NArayana.
5% 0'5065%5 SEwo D8Ry
T AHESS $XE e |

S8 B & 308 8I°A | the Goddess Parvati and Lord Siva
SESHINP SRR N 838 | May all the worlds become happy

EREYDAEre FISreeSeso - E8S ?58:;5)75 Namas collected by Madathil

Narendran with the grace of Lord Krishna

§ae§ gsﬁ?" - \% RO LN 3%)5“5, With immense gratitude to Shri Mohan Chettoor,
ééﬁmgzs% 3"’53)3 %‘3":‘5?2 J8J38 (?ozg"é;ﬁ)o, so&rd, 3“’@5"&&5), Revered
Swami Sivananda Saraswathi (Siddhashramam, Alathur) and

S yag §5dr°3'°;6£g S8I338 (858 e300, ares) &) Swami

Swaroopananda Saraswathi (Sivananda Ashramam, Palakkad)
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Compiler’s Contact E-mail address: madathilnarendran at gmail.com

The nAmAuvall is constructed from The Bhagvadgita with efforts by Narendran Madathil
(madathilnarendran at gmail.com). In addition to direct names of Shrikrishna, the
nAmAuvall addresses various situations, events, and descriptions like vibhUtis of

Shrikrishna based on the Bhagvadgita.
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